
Направившись в сторону, в которую ушла Я Сю, Лю Хуа поджала губы, топнула ногами и
пошла следом.

«Лиухуа, посмотри туда!»

Рейчел, которая лежала на плечах Лиухуа, указала на вход на улицу, вокруг которого в это
время собралась толпа, словно там произошёл несчастный случай.

«Жалко-то как, неужели никто ничего не может сделать!»

«Нет, я же всего лишь студентка, откуда мне знать, что делать?»

«Быстрее звоните в больницу!»

«Уже вызвали, но скорая, похоже, застряла по дороге!»

Слушая обсуждения окружающих, девушка занервничала и поспешно втиснулась в толпу.

«Что случилось?»

На земле跪著一对惊慌失措的夫妇，他们怀里抱着一个婴儿。婴儿脸色苍白，一动不动，显然有些不妥。

Они обратились за помощью к прохожим вокруг, но прохожие без соответствующих знаний
могли лишь с сожалением покачать головами, выражая своё бессилие.

Ближайшая больница находится тоже в нескольких километрах, и ехать туда очевидно, что уже
поздно.

«Пожалуйста, есть ли тут врач?!»

«Мой ребёнок! Прошу, прошу! Может кто-нибудь ей помочь?!»

Почти отчаянные голоса супругов задели струны души Лиухуа, она сглотнула слюну и
попыталась успокоиться, а затем сделала шаг вперёд.

«Я...»

Моя мама врач, и я тоже много читала медицинских книг. Должна же быть какая-то польза,
верно?

Лиухуа, которая просто хотела кое-что подсказать, показалась супругам их соломкой спасения.
Услышав её слова, они двое, несмотря ни на что, всучили ей ребёнка.

Лю Хуа тут же остолбенела. Она, не знавшая любви, опора в своей повседневной жизни,
столкнулась с такой чрезвычайной ситуацией, и она была в равной степени растеряна.

Отец, вышедший из-под контроля эмоций, взмолился вслух: «Умоляю, спасите её!»

«Я...»

Умоляющие взгляды горе-родителей, крики окружающих прохожих, постепенно холодеющая
температура тела ребёнка и влияние различных внешних факторов в этот момент сделали
сознание Лиухуа Лишикава пустым.



Делай, делай! Сделай же хоть что-нибудь!

Я же Диамант, что же мне делать, я должна её спасти!

Лиухуа попыталась сначала осмотреть состояние ребёнка, но, взглянув на крайне бледное лицо
ребёнка, Лиухуа утратила самообладание, но при этом не смогла вспомнить срочные знания,
которые вычитала в книге.

Что делать! Что делать!

Сознание того, что жизнь в её руках постепенно начала угасать, видя искажённые отчаянием
скорбные лица супругов, слёзы постепенно наполнили глаза девушки.

Что же мне делать!

Мана... Может быть, кто-нибудь поможет мне...

«Разойдитесь!»

Пара рук безжалостно оттолкнула Лю Хуа, отчего та упала на землю.

«Подайте!»

Затем эти руки выхватили младенца из рук растерянной Лиухуа.

Боль в ягодицах наконец-то вывела Лю Хуа из пустого состояния разума. Она подняла взгляд
на человека, забравшего у неё из рук ребёнка, это было серьёзное лицо Яша.

Мы вернём твоё сердцебиение в первом томе! (Сердцебиение): Глава 14 Сердце алмаза
пропало (Часть [-])

«Я не знаю... Я не знаю, что с ним, доктор, пожалуйста, прошу вас, спасите её!»

Потерянный отец ребёнка чуть не встал на колени, умоляя Яша спасти его ребёнка.

Яшу проигнорировал родителей, которых полностью напугала ситуация перед ним. Он поднял
руку, чтобы посмотреть на веки ребёнка, чьи руки безвольно поникли. Убедившись, что он
потерял сознание, он выяснил тот факт, что ребёнок вообще не дышит.

«Она что-то съела?»

«Я не знаю... О, о! Торт, он ей понравился, когда она увидела торт в кондитерской, вот я ей его
и купил!»

Кормить таким маленьким ребёнком тортом... Яшу, который присел на корточки, покачал
головой, открыл рот младенца, положил его на колени, перевернул, заставил лежать лицом
вниз, а затем сидящий сбоку на земле Шесть цветов закричал.

«Эй, Диамант!»

Лиухуа, которую внезапно назвали именем сражения, указала на себя, я, разве это ко мне?

Кто еще, кроме тебя? Хронометрируй меня!



— Хронометрировать?

— Что ты делаешь, поторопись!— Закричав, Лин Хуа вздрогнул и подсознательно ответил, а
затем честно принялся его хронометрировать.

Слушая дрожащий отсчет Лин Хуа, Асю одной рукой поддерживала шею ребенка, другой
разложила ладонь и начала в ритме постукивать по центру лопатки.

Окружающие шумы были как волны и море, но Эш могла слышать только голос девушки.

Идеальная сила била в механически точном ритме, и, наконец, на пятом ударе ребенок с
громким «хлопком» выплюнул фруктовую косточку.

— Уа-уа-уа-

В тот момент, когда ребенок громко расплакался, большой камень, висевший у Лин Хуа на
душе, наконец-то благополучно упал.

Отлично! Отлично...

— Отвезите ребенка в больницу на осмотр и дайте мне четко понять, что и когда ребенок
должен есть. Если вы не сделаете этого, не становитесь родителями!

С гневом учил он несколько молодых пар, которые склонили головы и проходили обучение
перед ними. Сделав это, Ясю больше не было настроения бороться и, разочарованно
вернувшись домой, убрал свою печать.

— Спасибо, спасибо, спасибо...!

Он ушел, не оглядываясь, оставив после себя прохожих, которые аплодировали успешной
первой помощи, и молодую пару, которая благодарила их.

Ясю, который ушел недалеко, развернулся, и, конечно же, опустив голову, он выглядел так,
будто Лин Хуа сделал что-то не так, и следовал за ним как последователь.

— Йо, на этот раз не захотел убегать, а пришел за мной?

— Это...

Эш прервала то, что собирался сказать Люхуа. — Сколько времени ты меня хронометрировала?

— 8, 8 секунд...

8 секунд... Говоря об этом числе, Эш показала неприятный цвет. — Я медленная, а ты
бездельничаешь?

Позвольте, позвольте мне посчитать время, чтобы по-настоящему посчитать? Линьхуа, которая
думала, что помогает Ясю, была несколько ошеломлена.

— Что еще... э?

Он случайно увидел Линьхуа, у которой были красные глаза, и она постоянно вытирала их
тыльной стороной ладоней, но хрустальные слезы продолжали падать на землю и разбиваться.



— Я, я ничего не могу сделать—

Когда тому ребенку, той паре родителей нужна была помощь, я мог только тупо смотреть и
ничего не мог сделать.

Почти, почти, наблюдая за тем, как такая молодая жизнь умирает от его собственных рук.

Это совершенно неприемлемо для Лин Хуа.

— Это дело не имеет к тебе никакого отношения, так почему же ты торопишься?

Ясю ничего не мог поделать с плачущей Линьхуа, он просто не мог понять, почему она начала
плакать.

Голос постепенно приобрел тяжелый назальный оттенок, и Лин Хуа начала мечтать о своей
матери, которая была врачом, и поэтому история о ее мечте также привязала ее мечту к цели
врача.

— Я... Я упорно тружусь с мамой-врачом, как со своей мечтой, усердно учусь и изучаю
всевозможные медицинские знания, но, но!

— В конце концов, когда пришло время уметь помогать, я... я мог только смотреть...

Это совершенно другой опыт, нежели у Красивого исцеления, у которого обычно нет столько
времени на раздумья во время сражений.

Прямо сейчас ее полностью напугало окружающее пространство. Трудно себе представить, как
такой человек может стать врачом, который часто стоит лицом к лицу с жизнью и смертью.

— Это правда. В таком случае практичнее сменить мечту.

Ясю, которая не говорит о боли в спине, не только не успокоила, но и сделала несколько
сокращений. Как говорится, у меня нет никаких мечтаний, но я могу разрушить мечты других
людей... Лучше не говорить эту фразу, иначе, если за тобой будут гоняться определенные три
или пять на съемочной площадке, ты не сможешь. Чудесно.

— Но в конце концов, действительно ли твоя мечта стать врачом? Он не мог не думать о
педиатре в другом мире, который часто был слишком занят, чтобы добраться до земли, и
вынужден был бороться за свою жизнь, чтобы решить проблему вируса разрушающегося тела.
— Для детей вполне нормально равняться на своих родителей и хотеть подражать их образу
жизни, но смотреть вперед не означает, что это то, что ты действительно хочешь.

Как говорится, тоска — это самое большое расстояние от понимания.

Подумай об этом, пока не поздно, пока у тебя еще есть время.

Как он и сказал, после произошедшего инцидента Лю Хуа не мог решить, следовать ли своему
призванию и стать "врачом, как его мать", или это всего лишь подражание матери и тоска по
ней.

В конце концов, подходит ли ей профессия врача?

"Наверное, так и есть..."



"Люхуа, не сдавайся так легко!" Рейчел, которая до сих пор притворялась куклой, быстро
утешила ее, потому что не могла показываться перед обычными людьми. "Если Люхуа
справится с такими трудностями, она станет прекрасным врачом!"

Но в отличие от того, что сказала и подумала Рейчел, Люхуа в этот момент хотела не просто
утешения, а того, кто сможет поддержать ее.

В обычное время с этой задачей обязательно справилась бы ее лучшая подруга Любовь.

В подавленном состоянии Люхуа вдруг что-то вспомнила и подняла глаза на Яккиу.

"Мистер Яккиу, вы врач?"

"Диплом врача... он у меня есть".

Он достал из кармана (системного инвентаря) диплом о медицинском образовании.

"Когда-то я заходил в больницу, и там врач, любитель сладостей, сказал, что я медицинский
гений и уговорил меня выучить всяких разных премудростей".

Вспомнив холодного парня, который после обнаружения таланта Лю Хуа неожиданно
поделился своими скудными знаниями, Яккиу со страхом втянул голову в плечи.

Но что удивительно, он действительно запомнил все, чему научил его тот человек, и,
возможно, он действительно был гением в этой области.

"Я сдал экзамен, это было довольно легко".

"Это..."

Люхуа посмотрела на диплом в руках Яккиу, ее глаза заблестели, в голове, очевидно, что-то
крутилось, но она колебалась.

"Если ты не скажешь, я не пойму".

"То есть..."

"Мистер Яккиу, возможно, как вы и сказали, мне не подходит профессия врача, и я не знаю, в
чем мое истинное призвание..."
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